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ARGUMENTATIVE STRATEGIES
IN CONTEMPORARY FRENCH MILITARY DISCOURSE

Evgeniya A. Solovyeva
Southern Federal University, Rostov-on-Don, Russia

Abstract. The article is devoted to military discourse which manifests professionally oriented communication
thus reflecting the specificity of military forces being a state binding and social institution. The discourse is
regarded as a text within certain social conditions of its production and interpretation, and its analysis lays on
language units and stylistic means that reflect character features of military discourse. The in-depth discourse
analysis was aimed at distinguishing concepts from the military sphere, stating axiological dominants and ways of
argumentation that could characterize military communication of the institutional type, in particular, the speech of
Colonel Nicolas Le Nen which was addressed to the 27" Mountain-Jaeger Battalion on August, 25, 2008 was in the
focus of the present study. It is stated that the speech presents intra-corporation type of communication typical of
the institutional military discourse types, it’s marked with: deictic element, lexical units that point to key concepts
of the discourse context, some peculiar stylistic features of professionally oriented communication, including
argumentation types structured on a classical rhetoric tradition (ethos, logos, pathos). It is proved that modern
military communication of the institutional type could be characterized as stylistically restrained and modest, sets
of language means represent classical rhetoric models that serve for implementing aims in communication.
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API'YMEHTATUBHBIE CTPATEI' M
COBPEMEHHOI'O ®PAHL[Y3CKOI'O BOEHHOI'O IUCKYPCA

EBrenuss AnaroiabesHa CojioBbeBa

HOxHbI# Penepanbublil yauBepcuTer, I. Poctos-Ha-Jlony, Poccus

Annoranus. CTaths IOCBSIIEHa BOGHHOMY JIMCKYPCY, KOTOPBI MaHU(peCTUpPYeTCsl B Ipoliecce npogeccro-
HaJIbHO OPHEHTHUPOBAHHOM KOMMYHHUKAIUH U C(POKYCHPOBaH Ha MHTEPIIPETALMH peallnii, CBA3aHHBIX C BOCHHOMH
cdepoii. McciaenoBaHue IpoBEIEHO ¢ IPUMEHEHHEM YIIIyOJIEHHOTO IMCKYPCUBHOIO aHAJIHN3a, KOTOPHIi II03BOSAET
OIIPEENUTh AKTYaIbHBIE AKCHOJIOTMYECKUE PUOPUTETHI KOMMYHHKAHTOB M CIIOCOOBI apTyMEHTAIMH, UCTIONb3Ye-
MbI€ B BOGHHOI KOMMYHHKaI[H HHCTHTYLIMOHAJIBLHOTO THMNA. B KauecTBe Marepuaia /it M3ydeHus u30paHa peus,
MIPOU3HECEHHAsI IIOJIKOBHUKOM (ppaHiy3ckoit apmuu Hukonst JIE Henom (Nicolas Le Nen) 25 aBrycra 2008 1. mepen
BOCHHOCITY)KaluMu 27-ro [opHO-erepHOro 6arajiboHa, MOCKOJILKY OHa UMEET BBHIPQKEHHYIO0 BHYTPUKOPIIOPATHB-
HYIO HallpaBJIEHHOCTb U 00JIafaeT JOCTATOYHON JE€MOHCTPATUBHOCTBIO: COIAEPHKHUT 3HAYUTEIHHOE KOIHYECTBO
CpEJICTB, PEATU3YIOIINX OTHOLICHUSI MEXKY S3bIKOM M JTUCKYPCHBHBIM KOHTEKCTOM. B pesynbrare ncciaeqoBanus
ABTOPOM BBISIBJICHBI U ONMUCAHBI MAPKEPbI HHCTUTYIIHOHAILHOTO BOCHHOTO AUCKYPCa — MEHKTHYCCKUE BBHIPAXKCHHS,
JIEKCUYECKUE SIMHUIIBL, aKTyaIH3HPYIOIIHE KITIOYEBbIE PEaINU AUCKYPCUBHOTO KOHTEKCTa, & TAKIKE CTHIIUCTHYEC-
Kre 0COOEHHOCTH MPOQEeCCHOHATILHO OPUEHTUPOBAHHOW KOMMYHHKaIMHU. [loka3aHo, 4To AJ1sl COBpEeMEHHOW BOSH-
HOM MHCTHUTYIIMOHAJIEHON KOMMYHHUKAIIMHM XapaKTepHa JIEKCHYeCKasl U CTHIMCTHYECKasl CIepKaHHOCTh, KOTOpast
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o0yciopieHa crienuprrol BoopyKeHHBIX CHII KaK TOCYIapCTBEHHOTO U COLIMAIBHOTO MHCTUTYTA. BBISBIICHBI cpea-
CTBa JUCKYPCUBHOM aKTyaJlM3alluM PUTOPUUYECKHX KaTerOpHil 3Toca, joroca u magoca, KOTopas ClocoOCTBYET
JIOCTHIKEHUIO TOCTABIEHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX LIEJIEH 1 CBHJIETENLCTBYET O )KU3HECTIOCOOHOCTH apryM eHTaTHB-

HBIX TpaZ[I/IHI/Iﬁ KJIaCCHYECKOM PUTOPUKH.

KaroueBble c1oBa: 1UcKypc, BOGHHBIH AUCKYpC, (HpaHIy3CKUI BOSHHBIN AUCKYPC, AUCKYPCHBHBINH aHAIH3,
apryMeHTaTHBHBIE CTPATET U, TEKCT, pEYEBOE ITOBEICHNE, (DPAHITY3CKHH S3bIK.

HutupoBanue. ConoBbeBa E. A. ApryMeHTaTHBHBIE CTPATErHH COBPEMEHHOTO (YPaHITy3CKOTO BOSHHOTO JIHC-
Kypca // Bectauk Bonrorpaackoro rocynapctsenHoro yuupepcutera. Cepus 2, SI3piko3nanue. — 2018, —T. 17, Ne 2. —
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BBenenue

CoBpeMeHHOE OCMBICIIEHHE JUCKypca CBS-
3aHO MpeXKe Beero ¢ Tpyaamu J. brouccanca, ko-
TOPBI IpeBpaTHII OMHAPHOE TPOTHBOIIOCTABIICHUE
s3bika (langue) u peun (parole) B TPHUXOTOMHIO:
«langue — discours — parole» («sI3bIK — TUCKYPC —
peub») [Buyssens, 1943]. [Ipuannoit saHHOrO mpe-
00pa30BaHMsI MOCITYKHIIIO TIOHUMAHUE TOT0, YTO,
peanu3ys B CBOEH pedM Te WM WHBIC SI3BIKOBBIC
COYETaHMs, YENOBEK CIIeAyeT He TONbKO MpaBU-
JIaM s13BIKa, HO W OTPEAEIEHHBIM TpaBUiIaM JIHC-
Kypca, KOTOpbIe BO MHOTOM OOYCIIOBJICHBI 9KCT-
PATMHTBUCTUYECKUM KOHTEKCTOM.

B nanpHelimeM n3ydeHue IUCKypca HaluIo
CBOE OTPaKEHHE B UCCIEIOBAHMSIX (PpaHITy3CKO-
ro ¢punocoda 3. bensenncra. OH paccMaTpuBai
JMICKYPC CO CTPYKTYPAINCTCKUX U IIparMaTuyec-
KHX MO3MIMH ¥ 1MoJiaraj, 4To AaHHbIA (heHOMEH
BO MHOT'OM TIPEIOINpENeNsieT OTHOIIEHHUS Yeo-
BeKa ¢ MUpOM H o0IiecTBoM [ Benveniste, 1966].
Wnen O. benBenuncra namm CTUMYI JUTSI TTOSIBIIC-
HUsl paboT MparMaTuyecKoro HarmpaBIeHUs, KO-
TOpBI€ TIO3BOJISIOT MOHUMATh TUCKYPC KaK BO3-
JeiicTBUEe BBICKAa3bIBAHUS Ha ajpecaTa U ero
BBEJICHHE B KOHTEKCT BBICKa3bIBAHUSI.

B coBpeMeHHOI THHTBHCTHKE CPOPMHPO-
BaJIOCh IIHPOKOE M Y3KOE€ MOHMMAaHHE JUCKYP-
ca. [Ipu y3koM moaxozie OH OOBIYHO TPAKTYET-
Cs KaK TEKCT, UMEIOIINI KOMMYHHUKaTUBHYIO Ha-
MpaBJIeHHOCTH (CM., HanpuMep: [Harris, 1952]).
[Iupokuii moaxoa Mo3BOJIAET NPUMEHUTH TEP-
MUH «IHCKYpPC» TI0 OTHOIIEHHUIO K TI000MY Bep-
0aJIM30BaHHOMY B3aMMOJICHCTBUIO. B yacTHO-
ctu, T.A. BaH [lelik mojaraer, 4To eciu Juc-
KYPC COOTHOCHUTCSI C PEYbI0, TO TEKCT MOXET
OBITh COOTHECEH C CUCTEMOMW SI3bIKA M JIMHTBH-
CTUYeCKOW KoMmIleTeHIHed apropa [van Dijk,
1998, p. 191-192]. MHuorHe HccaenoBaTeNu Tak-
e CXOIATCA BO MHEHHH, YTO JUCKYpPC MMEEeT
COLMAJIBHYIO TIPUPOAY U TpEACTaBisieT coOoif

—— O §

TEKCT B COBOKYNHOCTH C YCJIOBHSIMHU €ro
npousBoacTBa [Adam, 1997; Kress, 1985 u ap.].
[Ipu 3TOM MPOM3BOAUTEND TEKCTa HE CYIIECTBY-
€T MacCUBHO B OMpeIeNIeHHOM KOMMYHUKATHB-
HOIl peaJlbHOCTH, a B 3aBUCHMOCTH OT MOCTaB-
JICHHBIX ITParMaTHYECKUX Ieneld MonuuIupy-
eT ee C IIeJIbI0 Bo3/eicTBUA Ha ajpecata. Cre-
JIOBATENbHO, JUCKYPCHUBHBIN aHAIN3 JOJKEH
OCYIIECTBIISITECS C YYE€TOM HE TOJIIBKO Hemoc-
PEICTBEHHOT 0 KOHTEKCTAa, HO M COMMYTCTBYIOIIIE-
r0 eMy 3KCTPaJIUHTBHCTHYECKOTO OKPYKECHHS.

Hawm 6nu3ka mmpokast TpaKToBKa AUCKypca
KaK OrpaHHYCHHOTO BPEMEHEM, CIIOCOOOM JIeii-
CTBUS M / WJTM TEMATUKOW (DYHKIIMOHAIBHO-TIpAr-
MaTHUYECKOTO THIa BepOalbHON JeATeNbHOCTH,
collep KaIiero crenuduueckue MIEeMEHThl KoJa,
OompeAeIeHHbBIE AEHCTBUS M XapaKTepHBIE
TekcThl [Leszczak, 2010, s. 34]. MbI nosaraem,
YTO BOSHHBII TUCKYPC HAIIPABIICH MIPEXK/IE BCETO
Ha aKTyaJIH3alfio ¥ HHTEPIPETALHNIO PA3IMYHBIX
peasuii, CBA3aHHBIX C BOGHHOW C(epoit, u, BCIien
3a A.B. YnaHOBbIM, cunTaeM IenecooOpa3HbIM
BBIJIEIISITE MHCTUTYLIMOHABHBIN U HEHMHCTUTYIIHO-
HaJIbHBIN THITHI BOGHHOTO AUCKypca [ YiaHos, 2013,
c. 49]. UucTuTyIMOHAIBHOM THI AUCKYpCa aKTy-
aMM3UPYeT MpPEXKIe BCEro CTaTyCHO-PONEBYIO U
COLMAJIbHO-HAPABICHHYIO0 KOMMYHHUKAIIUIO ITPE-
craBuTeneld BoopyKeHHBIX CHII KAK COLUATIBHOIO
rHCTUTyTa. HEMHCTUTYIMOHANIBHBIN THIT JTUCKYP-
ca paccmarpuBaercs A.B. YiaHOBBIM Kak
CyObeKTHBHAs KOMMYHHKAaTUBHAS WHTEPAKIIHS,
OTJIMYAOIIASICA SMOIMOHATBHOM OLIEHOYHOCTHIO U
Pa3roBOPHO-OBITOBON MHTEpIPETANNe peannit
[Vnanog, 2013, c. 49].

Kpome Toro, Mpl cornmacHsl ¢ MHEHHEM HC-
clienoBartene, KoTopble pa3indaroT BOGHHBIN U
BOCHHO-TTOJTUTHYECKUH THUIIBI TUCKypca (CM., Ha-
npumMep: [ XomyTtoBa, Haymosa, 2017]). Boennsrit
JMCKYpC UMeeT Tpo(hecCHOHaTbHO OPHEHTHPO-
BaHHBIA XapakTep U OINpeNeNseTcs MpeuMyIle-
CTBEHHO PEryIaMeHTOM, TPAJUIMSIMH U MOpPaJlb-
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HBIMHA YCTaHOBKaMH BOEHHOCIYXAIIMX, TOTIa
KaK BOCHHO-ITOJUTHYECKUN TUCKYPC OOBIYHO
peanu3yercs B IUPOKOM MyOTHMYHOM U MEIU I -
HOM KOHTeKcTax. OH (OpMHUPYETCS pa3IMUHbI-
MH TIOTUTHYECKUMH ACSITENSIMA M BBICITUMU
YUHOBHUKAMHU M 3a9acTyl0 oOjlajaer 3amer-
HOM DKCIPECCUBHOCTHIO.

N3yyeHue BOEHHOTr0 AMCKYypca SBISETCS
Ba)KHBIM HATIPABJICHUEM COBPEMEHHOM JIMHT BHIC-
THKH, TIOCKOJIBKY TTO3BOJISIET BBISIBUTH HE TOJIBKO
CIOCOOBI apI'yMEHTAIIUHU M JISTUTUMAIIUH BBICKA-
3bIBAaHUI, UCTIONB3YIOLMXCS JUIsl BO3JICICTBUA HA
PELMIINEHTOB, HO U JAeT BO3MOXKHOCTH OIpe/e-
JIUTh HEKOTOPBIC aKCHOIOTUYECKHUE TPUOPUTETHI
KOMMYHHUKAHTOB. B ycloBUSIX MeXAyHapOAHOU
HECTaOMIILHOCTH M BO3PACTaHUS COIUANbHOM
POIH apMHH HCCIIENOBaHNE IUCKYPCUBHBIX MTPAK-
THK BOGHHOTO COIIMyMa CTAHOBHTCS Bce Oonee
BocTpeboBaHHbBIM (cM., Hanpumep: [ Chouliaraki,
2016; Joachim, Schneiker, 2012]), onxako Mao-
M3y4eHHON OCTaeTCsl yCTHAS BHYTPUKOPIIOPATUB-
Hasi KOMMYHHUKAITHs BOCHHOCTYKAIINX, KOTopast
MOXKET UMETh KaK MHCTHTYIIMOHAIBHBIN, TaK U
HEMHCTHUTYIIMOHAJIBHBIN Xapakrep. Ee uccueno-
BaHUE MIPECTaBIAET 3HAYUTENbHBIE CIIOKHOCTH,
CBSI3aHHBIE MPEXK/IE BCETO C 3aKPBITOCTHIO JIaH-
HOTO cerMeHTa obmiectBa. BBumy 3Toro Heko-
TOpBIC JTUHTBUCTHI TIOJIATal0T BO3MOXKHBIM TIPH-
BJICKaTh B KaYECTBE MCTOYHUKOB MPAKTHUECKO-
ro MaTepraja XyJ0XeCTBEHHbIE TIPON3BENEHUS,
C BBICOKOH CTENEHBIO JOCTOBEPHOCTH OTpaxa-
tonue npogeccuonanbHbie peanuu [ Saber, 2003,
p. 189-190].

00630p OubNMMorpadru padoT, MOCBAIEHHBIX
BOEGHHOMY JAHCKYPCY, CBHUIETENbCTBYET O TOM,
410 (PpaHITy3CKUi BOCHHBIA HHCTUTYLIUOHAIBHBIN
JUCKYpC HenocTaToyHO u3yueH. Llenp Hameit
paboThl — HA OCHOBE MCCIICIOBAHHS apryMeHTa-
TUBHBIX TUCKYPCUBHBIX MPAKTHUK, XapaKTEPHBIX
JUISl COBPEMEHHOTO (hPaHILy3CKOTO BOGHHOTO HH-
CTUTYLIMOHAIBHOT'O IUCKYPCa, BEPUPUIIPOBATH
BBIJIBUTAEMYI0O HAMH THIIOTE3y O TOM, YTO HC-
MOJIh3yEMbI€ B HEM apryMEHTAaTHBHBIC CTpaTe-
TUH COOTBETCTBYIOT TPAJUIUAM KIACCUUECKOU
PUTOPUYECKOM IIKOJBI.

MaTepI/IaJ'l H METOAbI HCCJICAOBAHUSA

Jns 1oCTHKEeHUS TTOCTaBICHHOM 1IETH MBI
00paTHJIUCh K TPOM3BEACHUIO MEMYapHO-I0KY-
MEHTaJIbHOIO Xapakrepa, HalluCaHHOMY TTOJIKOB-

E.A. Conosbesa. ApryMEeHTaTUBHBIC CTPATETHH COBPEMEHHOIO (PPAHITY3CKOTO BOCHHOTO JHCKYPCH m———

HUKOM (paHity3ckoi apmun Hukomst JIE Henom
(Nicolas Le Nen), BbeimyckaukoM Oco0oii BOSH-
noit mxonsl Cen-Cup (Ecole spéciale militaire de
Saint-Cyr), koropas ¢ 2006 1. BXomuT B 00pa3o-
BaTenbHBIN KnacTep «Les écoles de Saint-Cyr
Coétquidan». B nepuon ¢ 2007 o 2009 r. mon-
koBHuK H. JIE Hen xomanmoBan 27-m T'opHo-
erepHbIM 0aTajJbOHOM, a 3aTeM M TAKTHYECKOH
6oeBoii rpymnmoii «Turpy», pazsepHyToli B adran-
ckoii mpoeuHIMK Kanmca. B cratbe monpoOHO
paccMaTpUBaeTCsl €ro peub, MPOU3HECEHHAas
25 asrycra 2008 1. Iepen BOCHHOCTYKaITUMU
27-ro l'opHO-erepHoro GaranboHa.

SIBIISIACH YACTHBIM CIIy4YaeM peanu3aluu
COBpEMEHHOT0 ()PaHIy3CKOro BOGHHOTO TUCKYP-
ca, peub nonkoBHuka H. JI€ Hena npencrasis-
eT co0ol peAKHil TUHTBUCTHYECKAN MaTepual.
Omna nmMeeT BBIpayKEeHHYIO BHYTPUKOPIIOPATUBHYIO
HAMpPAaBICHHOCTh U 00NagaeT JOCTaTOYHOH Je-
MOHCTPaTHBHOCTBIO, TIOCKONIbKY COIEPIKUT 3HA-
YUTENbHOE KOTMYECTBO CPEJICTB, PEATU3YIONIHX
OTHOLICHUA MECXKAY A3BIKOM W NHUCKYPCHBHBIM
KOHTEKCTOM. B KauecTBe METOoAa JIMHI'BUCTHUYCC-
KOTO MICCIICIOBAHMUS HCIIONB3YETCsl yIiTyOlleHHBIH
JMCKYPCUBHBINM aHAIU3 TEKCTa (IIOJPOOHO O Me-
Toae cM.: [Seignour, 2011]).

JAucKypcMBHBIH KOHTEKCT

B aBrycre 2008 r. BoeHHOCTYXaIue ppaH-
I[y3CKOr0 KOHTHHTEHTA IOIaJIy B 3acaly B JOJNH-
He Y30uH, B paiione kunniaka CypoOu, 1 B Xone
3aTSDKHOTO CTOJIKHOBEHHS € TaarbaMu, KOTOpoe
JUTAIIOCH OKOJIO CYTOK, TMOTEPSUIN IeCATh COJAaT
yOUTBIMH HW JABAjANATh OJHOTO PaHEHBIM
[Lasserre, 2008]. IToruOiiue BOCHHOCTYKAIIHME
MPHUHAJUISKATH K TAKUM U3BECTHBIM (paHITy3c-
KHUM TIOZIpa3aeNieH M, Kak 8-i mapaloTHo-/e-
CAHTHBIH MOJK MOPCKOI MEXOTHI, 2-i MaparoT-
HO-JIECAHTHBI MHOCTPAaHHBIN MOJK U Yaackuid
MapILeBbIi MOJK. DTOT KPOBOMPOIUTHBIN UHIIU-
JIEHT HEe TOJIBKO BCKPBUI CYIIECTBOBABIIHE CE-
pBhE3HBIC HEJOCTATKH B OpraHU3aIU U odecIie-
YeHUW (PaHIly3CKHX BOMCK, HO M BCKOJBIXHYI
00IIIECTBEHHOE MHEHHE, OTYACTH IMOCTaBUB MO
BOIPOC HEOOXOAMMOCTh AaJIbHEHIIIero ppaHirys-
CKOT'0 IpUCYyTCTBUA B peruoHe. [Inanuposanocs,
yro 27-i1 [opHO-erepHbIii 0aTaNLOH CMEHUT TI0
poTalMy BOEHHOCTYXAIIUX 8-TO MapaurroTHO-
JIECAaHTHOTO TIoNKa. Takum 00pa3zoM, mepes mo-
koBHUKOM H. JI€ HeHoM crosuta cnoxHas 3ana-
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Ya: 00BSCHUTH MOMYHHEHHBIM TEKYIILYIO CUTYa-
MO0 U TOAJAEPKAaTh MOPAIbHBIN AyX JIMYHOTO
cocTaBa Iepell MPEeACTOsIIEN MepenucIoKau-
el moyipa3ieNieHus B 30Hy OOEBBIX JICHCTBUH.

Bepb6anbuble Mapkepsbl
HHCTUTYIHOHAJILHOTO BOEHHOI'0 JHCKYpca

@YHKIIMOHAJIBHO-IIParMaTUYECKUM aHAIN3
JTUCKypca TpennosaraeT He TOIbKO OMHCaHue
JMICKYPCUBHOTO KOHTEKCTa, HO U TOUCK CIIelH-
(UYECKUX JTMHTBUCTHYECKUX MapKepoB, TIO3BO-
JSIOUUX TMPOCIEAUTh CYIIECTBYIONIUE CBSI3HU
MEX]y A3BIKOM M TEKyIleil COIMalbHON cUTya-
nuei [Seignour, 2011].

1. OmHUMH U3 TaKUX MapKepOB SIBIAIOTCA
AelKTHYeCcKHe BBIPAKeHUs, KOTOpPbIE 3a/a-
0T JMYHOCTHBIE U TPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIE
nmapameTpsl guckypca. K mapkepam nTuaHOCTH
OTHOCATCS JJMYHBIE U TPUTKATEIbHbIE MECTO-
MMEHHS, a K IPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHBIM Map-
KepaM — BpeMeHHbIE (POPMBI ITIaTONOB, HAPEUHUs
MecCTa, BpeMEHH, yKa3aTelbHble MECTOMMEHHUS
Y yKa3aTelnbHble IpujlarareabHble. AHAIN3 JIeK-
CHYECKHX EIMHUI] ¥ TPaMMaTHYECKUX KaTeropuit
Kak HOCHTENeH NeHKTHYeCKOH (DYyHKIIUU MO3BO-
JI€T OIEHUTh pPEUYeBOe MOBEACHHUE aJPECcCaHTa,
dbopMHUpyeMbIii UM pedeBOi 00pa3, BKIIIOYCH-
HOCTh aJIpecaHTa B COJEpKaHHE COOOIICHHS U
€ro repcoHaIbHOE OTHOIIEHUE K BEpOATTN3yEeMbIM
peanusaM. [Ipu 3ToM MBI yYUTBIBaEM IIPEITTOKEH-
nyto I1. [llapomo knaccuGuKaIuio TUCKYPCUBHBIX
CTpaTeruii: uccieaoBaTelb BBIAENAET UIIIOKY-
THBHOE, JJIOKYTUBHOE U JIJIOKyTHBHOE BHICKa3bI-
Banus [Charaudeau, 2005, p. 135]. MnnokyTus-
HOE BhICKa3bIBaHUE (POPMHUPYETCS TIPU MTOMOIIH
JUYHBIX MECTOMMEHHH MepBOro JIMIA U COIMyT-
CTBYIOIIMX MapKepoB, JOKYTUBHOE — ITPH TIOMO-
I MECTOMMEHHUH BTOPOTO JIMIA U MapKepoB.
JleTOKyTHBHOE BBICKAa3bIBAHHE MMEET Oe3JIHy-
HYI0 GOpMY U MO3BOJISIET MPEACTABHTH CUTYa-
IO TaK, KaKk OyATO M3JaraeMoe He SBISIETCS
MIpeIMETOM OTBETCTBEHHOCTH HU a/IpecaHTa, HU
pEeLMITIEHTa, a 3aBUCUT TOJIBKO OT TPETHETo JINIA
WJTH SIBIISICTCS] OOIIENPUHATON UCTHHOH.

Peur nonkouuka H. JIE€ Hena norunuecku
CTPYKTYpHUpOBaHa: OHA JAENHUTCS Ha YeThIpe
CMBICTIOBBIE YacTH. llepBas "acTh mocBsIeHa
penpe3eHTaIuy MPOU30IIEeNIero HHIUAEHTa U
CIIOXKHBILEHCS CUTYyalllH, BTOpas MpeaocTepe-
raer MoJYMHEHHBIX OT BO3MOYKHBIX OITHOOUYHBIX

100

CY)KJICHUH T10 TOBOJTY CYIIIECTBYIOIIMX ITPOOIIEM,
TPEThs COAEPKUT MOXKETaHUs, apecyeMble KO-
MaHAUPOM TOAPA3IEIECHUS] CBOUM MOIYUHEH-
HBIM, YeTBepTas HAllOMHUHAET COJJIaTaM O BO-
WHCKOM JIOJITe.

B neiiktnueckom acnekrte peub H. JI€
Hena xapaxTepu3syercsi 3HAYUTEIbHBIM MTPE00-
JaaHueM MECTOMMEHHMsS TIEPBOro JIMIIAa MHOXKe-
CTBEHHOI'0 Yucia nous (Mbl), TO €CTb JOMUHU-
PYIOT BbICKa3bIBaHUS UJUIOKYTHBHOT'O THUIIA, Map-
KHPYIOIIIE YYBCTBO COTUAAPHOCTH C MOTYHMHEH-
HBIMH U PENpe3eHTAIHI0 KOMaHIHpa Kak
HEOTHEMJIEMOI YacTH BOMHCKOTO KOJUIEKTHBA.
Hampumep:

Lorsque nous serons projetés, notre préparation
aura duré huit mois (Le Nen, 2010, p. 18) / K Tomy
MOMEHTY, KOIla Hac MepeOpocCsT, Hallla MOArOTOBKA
OyZmeT JUTUTHCSI YK€ BOCEMb MECSIIIEB (3/1eCh U jaee
niepeBon ¢ ppanirysckoro Hamr. — E. C.).

Hanunuune B MII0KYyTUBHBIX BbICKa3bIBaHU-
SIX MOJAJILHBIX TJIaroJI0B JOJDKEHCTBOBAHUS aK-
LIEHTUPYET KPailHIOK UMILUIUIIMPOBAHHOCTb B CO-
JIEp’)KaHUM PEYU U aJIpECAHTa, U PELIUIIUEHTOB, a
TaK)X€ UX COBMECTHYIO OTBETCTBEHHOCTH 3a
NajbHEeHIne NeUCTBUA:

Nous, chasseurs du grand 27 et soldats de
I’armée de terre, nous devons anos fréres d’armes morts
au combat lundi dernier bien plus que de la
compassion, de I’émotion et des larmes (Le Nen, 2010,
p- 15)/ Mp1, erepst 3HaMEHUTOTO 27-T0 U COJNJIATHI Cy-
XOITYTHBIX BOMCK, MBI IOJDKHBI HAIIUM TOTHOIIAM B
0010 B ITPOILIBIN MOHEAETHHUK OPAThIM I10 OPYXKHIO
ropasao OoJibllle, YEM COUYBCTBHUE, MEPEKUBAHUS U
CIe3Bbl.

[Ipu >TOM Kakyleecss U30BITOYHBIM CJI0-
BOCOYETAaHHE C JIOKATUBHON CeMaHTHKON [undi
dernier IO3BONSIET KOHKPETU3UPOBATH CUTYAITUIO
u u30exaTh BocupusATus pedepeHTa freres
d’armes B aOCTpaKTHOM CMBICIIC, TEM CaMbIM
YCHJIMBas TICUXOJIOrHYecKuil 3 (EeKT OT CKa3aH-
Horo. Crenyer OTMETHTbh, YTO B PEYH IOIKOB-
Huka H. JI€¢ Hena akTUBHO MpHUCYTCTBYET JIOKa-
THBHBIN IEHKCUC, KOTOPBII BBIPAXKAETCS HE TONb-
KO ITPH ITOMOIIIM CUCTEMbI BPEMEH, HO U ITOCPE/I-
CTBOM OTICIBHBIX JICKCEM.

Hcnonb30BaHNE JTMYHOTO MECTOMMEHHUSI
BTOPOTO JIMI[a MHO>KECTBEHHOT'O YHCTIa VOus (BbI)
(hopMuUpyeT BBICKA3bIBAHHUS 3JIOKYTUBHOI'O THIIA,
KOTOPBIE TAKXKE MTO3BOJISIOT MapKUPOBATh OTHO-
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IMCHU S Me)KZIy aﬂpecaHTOM nu peHI/IHI/IeHTOM nu
HMIUTHIIHPOBATH ITOCIIEIHETO B COAEPIKAHHE CO-
oO1eHus:

Souvenez-vous de ce que vous étiez capables
de faire I’année derniére dans le domaine du combat
en montagne et du tir et regardez aujourd’hui les
exercices que vous avez réalisés au complexe
d’aguerrissement des Alpes et a Caylus (Le Nen, 2010,
p- 18) / BcriomHuTE Baly MpoONLIIOroIHUE CTPEIKOBbIC
HABBIKY U BaIlld YMEHHUS B 00JIACTH BEACHHUS OOCBBIX
JEACTBUI B TOPaX U MOCMOTPHUTE CETOIHSI, B KAKUX yde-
HUSIX BBl yIACTBOBAJIM B TPEHUPOBOYHOM KOMILJIEKCE B
Aupnax u B Kaitnoce.

K nmuanomy MecTomMeHwuIo je (s1) MOIKOB-
nuk H. JI€ Hen npenmyIiecTBeHHO ipubderaer Bo
BTOPOM M TpEeThEeW 4HacTsax cBoed peuu. [locra-
TOYHO YacTO BCTPEUAIOTCS COYETaHUS MECTO-
VMMEHUS je C MOIaJIbHBIMHU TJIarojlaMH, BhIpaka-
FOLIIMH BOJTIOHTAaTUBHOCTD:

Je veux enfin que notre esprit de corps et notre
cohésion soient encore plus forts (Le Nen, 2010, p. 20)
/ 51 x04y, HAKOHEII, YTOOBI HAIIl KOMAH/IHBIH yX U Hallla
CIUIOYEHHOCTH OBLIH ellle CHITbHEE.

B paccMaTpuBaeMoM KOHTEKCTE HMJUIOKY-
TUBHOC BbICKA3bIBAHUEC CITY)KUT HaI/IGOJIee AKTHUB-
HBIM TIPOBOTHUKOM CTaTyca KOMaHAHpa Moapas-
JICTICHUST U MOJYEPKUBACT €ro MOJIHYI0 OTBET-
CTBEHHOCTH 3a COJEPKAHHME BBICKA3BIBAHUA.
VYrorpebienue riarona vouloir B ”HINKaTHBHOM
HAKJIOHCHUH JIOTIOTHUTEIILHO MAPKUPYET CITYKeO-
HO-HepapXHUYeCKHUe OTHOIIEHHS MEX Ty apecaH-
TOM U penunueHToM. K ymorpebneHuto nexia-
PaTHUBHBIX TJIaroJIOB aJpecaHT Takke Impuodera-
€T C LIEJIBIO aKTyaJIM3allii CBOCH IMO3UIIMU KOMaH-
aupa noxpasnesneHus. Hanpumep:

<...>etje vous le redis encore aujourd’hui: nous

sommes déja préts a partir <...> (Le Nen, 2010, p. 20) /

<...> " 5 BaM 3TO IOBTOPHO I'OBOPIO CET'OJTHS: MBI I'O-
TOBBI K IepeOpocke <...>.

Hapsany ¢ 3tum, ropops o CloXuBILIEHCA
OOIIETTONUTUYECKON CUTYaIlMH M BOUHCKOM JIOJI-
re, nonkoBHUK H. JIE Hen wacTto ncnonp3yer
ACIIOKYTHBHEBIC BBICKA3bIBAHUA U oGpamaercsI K
MUTHUPOBAHHNIO BBIICCTOANX JOJDKHOCTHBIX JIMIL:
HauaJbHUKA TeHITada CyxoIyTHBIX BOWCK re-
Hepana Kroma (général Cuche), MmunaucTpa 060-
poHBbI, mpeMmbep-MuHucTpa U IIpesunenta Pec-
nyOnuky. JIenoKyTHBHBIC BBHICKa3bIBaHUS B CO-

E.A. Conosvesa. ApryMeHTaTHBHBIC CTPATETHH COBPEMEHHOTO (hPaHITy3CKOr0 BOSHHOTO AUCKYpCa

BOKYIHOCTH C pedepeHIIMei K BBIIICCTOSIIUM
WHCTAaHIOHUAM IT03BOJIAIOT HE TOJIBKO HpI/IO6HII/ITb
aZpecaHTa K 3HAHUIO He TIOAJIEKAIINX COMHEHUIO
(I)aKTOB U K MOpPAJIbHBIM HCHHOCTAM, HO U YacC-
THYHO YCTPAHSIOT NEPCOHAIBHYIO OTBETCTBEH-
HOCTb TOBOPSIIIIETO 3a COZlep KaHNe COOOIICHUSL.
Hampumep:

Les risques, le danger et la mort font partie de
notre métier (Le Nen, 2010, p. 20)/ [/ est évident que /
OueBuaHO, 4T0] PHCKH, OMTACHOCTD U CMEPTH SBISIOT-
¢ 9acThIO Halel npodeccum.

Yactoe U TUPOBaHUE aBTOPUTETHBIX, 3a-
HUMaOOMX BBICOKUEC aIMUHUCTPATUBHLBIC 110~
CTBI JINYHOCTEW UMILJIUIIUTHO MPOBOJUT UEIO
0 TOM, 4YTO TOYKa 3pCHUA BBIILICCTOAIIUX PY-
KOBOJIMTENEH Bcerma Oolee ajieKBaTHA TEKY-
IIIeI71 CUTyalluu, HEXKEJIN MHCHUEC MCHEC OIIBIT-
HBIX TIOAYNHCHHBIX.

2. MapkepaMu CBSI3H MEXK]Y SI3bIKOM H JK-
CTPAJIMHIBUCTUYCCKUM KOHTEKCTOM SBJIAIOTCA
JieKCHYeCcKHe eIHHHIbI, HCIOJIb3yeMble
AJisl penpe3eHTANMN KJIIOUEBBIX peaiuid,
(GhOpMUPYIOIIMX TEKYIIyI0 cuTyaluto. K Takum
peausiM MOTYT OBITh OTHECEHBI «ITPOUCIIIEIIN I
MHIUICHTY, KKOH(IUKT B AGraHHCTaHEe», CBOU
1 COIO3HBIC BOWCKAY, & TAKIKE «ITPOTUBHUKY. 1J1st
0603HaquI/I$I WHOUACHTA, UMCBIICTO MECTO B
nonuHe Y301H, aJ[pecaHT UCIONb3YeT TaAKHE JIeK-
CHUYecCKHe eIWHUIbI, Kak drame (npama),
événements tristes (medanbHble COOBITHSA),
accrochage (00#), embuscade (3acana). Ilep-
BBl BepOanM3aTop MpeNCcTaBlisieT cOO0N Mera-
(dbopuieckoe mepeocMbICIeHUE, o0nanaromee
JKCIIPECCUBHON OLIEHOYHOCTHI0. BTopoli siBiser-
cs 9BPEMU3MOM, HO CONEPIKHUT aTpuOyT, O3BO-
JIIOIIUH TIepeiaTh TUYHOE OTHOIICHUE K COOBI-
trro. OnHako B 000HMX cliydasix BhIpa)kaemasi
JKCIPECCUBHAS OI[CHKA JINIICHA SIPKOW MHIUBU-
IyaJlbHOCTH, OHa O)XKHJaeMa, UMeeT oOIIenpu-
HATBIH, IOTUTKOPPEKTHBIN Xapakrep. [locnennue
JBa BepOamn3aTopa OTHOCATCS K HEHTpanbHOH
BOCHHO-TIpoeccHoHaNbHOM Jiekcuke. JlobaBme-
HUE aTpuOyTOB ce / cet, (3TOT), un tel (Takoi),
ces (9TH) MOAYEPKUBACT MPEIEACHTHOCTh HC-
ITOJIb3yEMbBIX HOMHHaHHﬁ.

O6paiasich kK TeMe BOGHHOTO ITPOTHBOCTO-
sHUS B AdraHucrane — aCHMMETPUYHOTO BOCH-
Horo koH¢unkra, nojakoBHUK H. JIé Hen Tarke
HCIIONIB3YeT MOIUTKOPPEKTHBIE, HO Hanbomee
KECTKUE W HAUMEHee JIeTaTH3NPYIOIIe HOMU-
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Hanuu guerre (BOWHA) WU guerre en
Afghanistan (BoiiHa B Adranucrane), HHOTIA
KBaMPUIMPYs Ty BOHHY Kak guerre difficile
(BOIHY TSDKEINYIO), HO juste et nécessaire (cripa-
BEIJIMBYIO U HeoOxonumyro). OH Taxoke nmpuode-
raer K OOIEIPUHATHIM 3BpeMU3MaM thédtre uiu
théatre afghane (TeaTp BOCHHBIX JCHCTBUH,
adraHCKU TeaTp BOCHHBIX JICUCTBUH).

Jnst penipe3enTanyu GppaHIy3cKUX U COI03-
HBIX BOCHHOCITYXXAIIX U MOJpa3JieleHui aipe-
CaHT MCIONb3YET TaKhe JICKCHYECKUE CIMHHUIIBI,
Kak soldats (connmatsl), soldats d’élite (conna-
TBl DJIUTHBIX TMoOJpa3jaeneHuit), soldats
professionnels (npodecCuOHAIbHBIC COJINATHI),
camarades (ToBapuim), freres d’armes (Opa-
Th4 N0 Opyxui0), 8¢ RPIMa (8-i1 mapamrtoTHo-
JICCAHTHBIN TOJK MOPCKOHM MexoTwl), alliés (co-
103HUKH), forces de ['OTAN (cunel HATO),
forces de la coalition (canel xoanunun). [pu
3TOM MeTa(OpHU3UPOBAHHBIC JIEKCEMBI fréres
d’armes v camarades SBNSIOTCS HaUOOJIEE YIIOT-
pedurenbHBIME. Belpaskaemast uMu ujest 60eBOro
OparcrTBa, CIJIOYEHHOCTH, & TAKXKEe IePeoCMbIC-
JICHUsT BHYTPUKOPIIOPATUBHBIX OTHOLICHUH Kak
TOBapHIIECKHX U JaKe KaK CEMEHHBIX MPOHU3bI-
BaeT BCIO peyb MOJIKOBHUKA!

Partir au combat avec ses camarades, c’est
aussi un devoir d’homme. <...> Partir au combat avec
ses camarades, ¢ est enfin un devoir de frere d’armes
(Le Nen, 2010, p. 21) / I1otiTu B 060#1 ¢ TOBapHIIIAMH —
9TO TaKXKe NOJIT MYXUHUHBIL. <...> [loliTn B 060 ¢ TOBa-
PHIIaMHU — 3TO, HAKOHEII, IOJIT Opara Mo OpYXKHIo.

T'oBopst 0 mporuBHuKe, nonkoBHUK H. JIE
Hen cnemyer TakTke BepOaNbHOM ClaepKaHHO-
CTH, u30eras KBamu()UKATOPOB, CONEPIKAIIMX
WHIVBUAYATBHYIO SMOIIMOHAIBHO-OIICHOUYHYTO
cocTapIstonlyro. s 0603HaueHU T MPOTHBHUKA
OH oOpalaercs MPEeMMYIIECTBEHHO K JIeKceMaM
ennemi (Bpar), talibans (TanuOsi), rebelles (mo-
BCTaHIIBI), adversaire (IPOTUBHUK), adversaire
radical (pagukanbHBIN TPOTUBHUK). Hanmpumep:

Jen viens maintenant a la derniére erreur que je
vous demande de ne pas commettre: celle de faire un
complexe d’infériorité quant a notre niveau
opérationnel par rapport a nos alliés ou a notre
ennemi (Le Nen, 2010, p. 18) / Tenepsb s mepexoxy K
TpeTheil ommbKe, KOTOPYIO s MPOIIY Bac He COBEp-
[IaTh, & UMEHHO HE WCIBITHIBATH MO TIOBOMIY HAIICH
00CBOI TIOATOTOBKH KOMIUIEKCA HEMOTHOIEHHOCTH
nepe/] HAIMMH COFO3HHKaMH HITH HAIIIUM BParoM.

102

Bonee amonmonansHas Jiekcuka, BepOaim-
3YIOIIas PEaIi U CIOKUBIIYIOCS BOCHHO-TIONH-
THYECKYIO CUTYAINIO, HalpuUMep immense foyer
de déstabilisation (rpoMaHbII 0Yar HECTaAOMIIb-
HOCTH), lutte contre le terrorisme (6opb0a c Tep-
popu3MoM), carrefour stratégique sensible
(4yBCTBUTENBHBII CTPaTErnUeCKU i IEPEKPECTOK)
U JIp., OOHapY>KUBACTCS B MPUBOJMMBIX aIpecaH-
TOM [MTHPOBAHUSAX BBIMIECTOSAIINX PYKOBOIHTE-
Jieil. B 1ienoM MOXKHO 3aKJTFOUUTh, YTO UCTIONb3Y-
emble noskosHUKoM H. JIE€ HeHoMm nutupoBaHus
COOTBETCTBYIOT HE CTOJIBKO BOCHHOMY, CKOJBKO
BOCHHO-TTOIUTHYECKOMY JTUCKYPCY.

3. 3HaYMMBIM JHCKYPCHUBHBIM MapKepoM
SIBIISIETCSL CTHJIB COOOIICHMSI, KOTOPBIH HE TOMb-
KO CIIOCOOCTBYET pealin3alii MparMaTndecKux
WHTCHIUH U () OpPMUPOBAHHIO BHEIITHETO PEYEBO-
ro o0pasa aJipecanTta, HO U 3aBHCUT OTYACTH OT
0COOCHHOCTEH ero MbIIUIeHHS. Pedb MOMKOBHU-
ka H. JIé¢ Hena oGmamaer BceMHU OCHOBHBIMU
MpHU3HAKAMH COBPEMEHHOTO CITYXKeOHO-IIEII0BO-
ro ctuiasi. OHa OTJIMYAeTCs JIOrMYHOCTBIO, (hak-
TyaJbHOCTBIO, UHPOPMATHBHOCTHIO, TEMaTHIEC-
KOI OrpaHMYEeHHOCTBIO, APIYMEHTHPOBAHHOCTEIO,
SKCILTUIIMUTHOCTBIO CO00IIaeMoi nadopmanuu, a
TaK)Ke aJIpeCHOCTHIO €€ M3IIOKEHUS. AJpecaHT
CTPOTO PUACPKUBAETCSI TUTEPATyPHO-HOPMHPO-
BaHHOMW JIEKCHKH, COOIOIAeT TpaMMaTHIEeCKHe
HOPMBI, HHOT/IA HCIIOJIB3YET JISKCEMBI M CHHTAK-
CHYECKHE KOHCTPYKIIMH, KOTOPbIE MOTYT TIpe-
CTaBIISITh ONPECICHHBIE CIIOKHOCTH JIJIsl aKTHB-
HOT'O yNOTPeOJICHNsI HOCUTEIISIMH SI3BIKA.

Je veux ensuite que vous restiez tous concentrés
sur notre préparation opérationnelle et que vous
poursuiviez avec le méme état d’esprit, la méme
détermination, le méme enthousiasme et le méme
professionnalisme que ceux dont vous avez fait preuve
jusqu’a présent, ’entrainement auquel nous nous
astreignons depuis maintenant six mois (Le Nen, 2010,
p- 19) / 51 Taxxke xo4y, 4TOOBI BBl OCTAIUCHh COCPENOTO-
YCHHBIMH Ha HaIleH 0OCBOW IMOATOTOBKE M MPOIOJI-
KM TPEHUPOBKHU, KOTOPbIE MBI [IPOBOIMM B TEUECHUE
BOT YJKe IIIECTH MECSIIIEB, B TOM K€ COCTOSTHUH JyXa, C
TOMH K€ PEIIUTEIBHOCTHIO, C TEM Ke SHTY3Ua3MOM H
TeM ke MPo(eCcCHOHATM3MOM, KOTOPhIC BBI SBISIH
BIUTOTh JI0 HACTOSIIIIETO MOMEHTA.

B nanHOM ¢parMeHTe MOXXHO OTMETHUTH
WCTIOJIb30BaHHME ITIAr0JIOB B COCJIAraTeIbHOM Ha-
KJIOHCHHH, TJIaTr0JIOB C YCIIOKHEHHBIM CITPSKCHHU -
eM (poursuivre, s astreindre), CIOXKHBIX CHHTaK-
CUYECKMX KOHCTPYKIHMH C OTHOCHUTEIbHBIMH
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MecTouMeHusMu (dont, auquel), a TakxKe Tako-
T'O CTHJIMCTHYECKOTO MpUeMa, KaK Ipajalus.

C 1enbro yCUIIeHHUs CUXOIOTHIECKOTo (-
¢exra nonkoBuuk H. JI€ Hen npuberaer x cru-
muctrudeckuM urypam. Tak, UMIUTUIIUTHO JIEK-
JapupyeMasi OUYeBHIHOCTh MOXET yYCHUIIMBATHCS
aHa(oprUECKOil KOHCTPYKITHEH:

«Partir au combat avec ses camarades, c’est
aussi un devoir d’homme. <...> Partir au combat avec
ses camarades, c¢’est enfin un devoir de frére
d’armes (Le Nen, 2010, c. 21) / Tlotitu B Ooit ¢ ToBapu-
II[AMH — 3TO TAKKe IOJT MY>KUHHEL <...> [ToWTH B 00 ¢
TOBApPHUIIIAMHU — 3TO, HAKOHEII, TOJT Opata Mo OPYKHIO.

[TpuBepKEHHOCTh CIIYKEOHO-IeT0BOMY
CTHIIIO PEYH, TPAMMATHYECKUM H JIHTEPATYp-
HBIM HOPMaM CIOCOOCTBYET aKTyaJIM3aIiH CITy-
XKeOHOU MepapXuu U TI03BOJISIET CPOPMHPOBATH
o0pa3 yBepeHHOI'0, TPaMOTHOT'O U C/IepKAHHO-
ro KOMaHJupa. A HCIONb30BaHKE aHA(OpHI U
rpajaluy MO3BOJISET BHIPA3UTh YMOIMOHATLHYIO
COCTABJISIONIYIO PEUH M YCUIIUTH BIICUATICHUE
OT cKka3aHHOTo. CpescTBa pa3roBOPHOTO CTHIIS
B peUM ajJpecaHTa eMUHUYHEI, a UX YIoTpeodie-
HUE XapaKTepU3yeTcsl yMECTHOCTHIO M MOTHBH-
POBaHHOCTBIO:

De méme qu’en montagne, on n’abandonne
jamais ses copains de cordée <...> les soldats d’¢élite
que vous étes ne laissent jamais tomber les copains
de leur groupe <...> (LeNen, 2010, p. 21)/ Kak B ropax
HHKOTZIa He OpPOCarOT TOBApHIIEH, UAYIINX B CBS3KE,
<...> TaK U COJAAThI TUTHBIX MOAPA3AeTIeHUN, KOTOPHI-
MH BBI ABISICTECH, HUKOT/IA HE OCTABIISAIOT TOBAPHUILCH
13 CBOEH Ipymmsl <...>.

VYnorpebienue NeKCHIecKuX eAUHUTL, TTPU-
HaJUIeXKalMKUX K Pa3roBOpPHOMY cTuito (on,
copain), nenaeT CpaBHEHUE 0OJiee KUBBIM, BbI-
pa3sUTENbHBIM, YTO TaKXe MOBBIIIACT MCHUXONIO0-
rudeckuid 3QpPeKT BbICKa3bIBAHUSL.

B peun nonkoBuuka H. JIE Hena MoxHO
OTMETHUTh HaJIMYHE COKPAIIICHUH, KOTOpOe 00yc-
JIOBJIGHO THUITMYHBIM JUII BOCHHOTO JHCKypca
CTpeMIICHHEM K JakoHnYHOoCcTH. Hampumep:

Tous nos VAB seront équipés d’une tourelle
téléopérée et nous serons les premiers a étre dotés de
huit VHM qui sont en cours de valorisation (Le Nen,
2010, c. 17) / Bce Hamm OpoHeTpaHCIIopTephl OyIyT
OCHAIIEHbI AUCTAHIIMOHHO YIPaBIIsIeMOM OpyIuitHOM
GarrHeit, MbI TaKke GyZieM IepPBBIMH, KTO MOMYYHT BO-

E.A. Conosvesa. ApryMeHTaTHBHBIC CTPATETHH COBPEMEHHOTO (hPaHITy3CKOr0 BOSHHOTO AUCKYpCa

CEMb 6pOHI/IpOBaHHBIX MAaIlIMH ITOBBIIIEHHON Ipoxo-
JUMOCTH, KOTOPLIC ceityac IPOXOAAT UCTIBITAHUSA.

[pwu >ToM ecu abOpeBuarypa VAB (véhicule
de I’avant blindé — GporrpoBaHHas MalllMHA Tie-
penHero Kpas) sIBJIS€TCS XOPOIIO U3BECTHOM, TO
cokpatenue VHM (véhicule a haute mobilité —
MarlrHa OOJBIION/BICOKOH ITOJBIKHOCTH ) HOMH-
HUPYET COBEPILICHHO HOBYIO HA TOT MOMEHT pa3-
paboTKy eBpONEHCKOro BOCHHO-ITPOMBIIIIIEHHOTO
KOMIIJIEKCA 1 MOXKET CITYXKHTh PHUMEPOM TIOIION-
HEHHsI BOCHHO-TIPO(ECCUOHANBHON JIEKCHKH TT0]]
BJIMSTHEM HAayYHO-TEXHUYECKOT0 Iporpecca.

Kak ykazpiBanock Bbiie, monkoBHUK H. JI€
Hen o0brunO M30eraer ynorpeOneHus JeKcrdyec-
KHX CPEJICTB BBIPA3UTEIBHOCTH ISl ONTMCAHHUS BO-
EHHBIX peauii U TeKyIlel cuTyaruu. OMOTUBHO-
MCUXOJIOTHYECKOE BO3JCHCTBIE HA PEIUIIMECHTA
JIOCTHTaeTCsl PEUMYILIECTBEHHO Onaronapst 1oc-
TaTOYHO 0OBEMHOMY IIUTUPOBAHUIO aBTOPUTETOB
Y peaiu3aliiy CTUITHCTHYECKUX (GUryp — aHa(opbl
U rpajgauuu. Tem He MeHee, roBopsa 0 OpaHImu, O
CBOEM IT0JIKE, O MY>KECTBEHHOM ITOBE/ICHIH MTOTr10-
IIIEr0 CTApIIIETo Karpara, apecaHT HHOTIA UCTIONb-
3yeT 3MOLMOHAIBHO-TATPUOTHYECKYIO JIEKCHKY:
statut de grande puissance européenne (cTatyc
BEJIMKOM EBPOICHCKOM NepxaBbl), grandeur d un
pays (BelMuue TOM WM WHOM CTpaHbl), grand 27
(3HAMeHUTHIN 27-11 (TIONK)) U héroisme (TEPOU3M).
Kpowme Toro, ykasbiBasi Ha JOCTHKEHUSI CBOHX TTOJI-
YUHEHHBIX, aJJpecantT oOpalaercs K JiekceMam ¢
MEIMOPATUBHON KOHHOTALAEH:

Je vous le dis sans aucune forfanterie: le bataillon
posséde aujourd’hui un niveau opérationnel
réellement remarquable (Le Nen, 2010, p. 18) / 5 Bam
TOBOPIO 0€3 MaJleHIero XBacTOBCTBA: CErOHs OaTa-
JILOH 00J1aIaeT AEHCTBUTENBHO 6b10AIOUUMCS YPOB-
HeM 00EBOM MOATOTOBKH.

OTMeTUM TakKe, 9TO UCIOIb30BaHUE JICK-
CHUYECKOU SMUHUIIBI forfanterie CBUICTEIbCTBY-
€T 0 TIPUCYIIEM aJPECaHTy YyBCTBE JUTEPATYP-
HOTO SI3BIKA.

B nenom putopuueckuii nagoc peuu mosi-
koBHMKa H. JI€ Hena oOpaiiieH k BOWHCKOM dec-
TH, BOMHCKOMY JIOJITY, OpaTcTBy M CIIOYEHHOC-
TH. DTO OCOOCHHO SIPKO IPOSBIISIETCS B HILIOKY-
TUBHBIX BHICKAa3bIBAaHUSX

Nous dérogerions a notre honneur de soldat en
fuyant nos responsabilités au moment ou la mort de
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nos camarades nous rappelle quel est notre devoir a
[’égard de notre pays (Le Nen, 2010, p. 20-21) / Mst
ObI I3MEHIJIN Halllel CONIJIATCKOH YeCTH, €CITH ObI YK-
JIOHWJIUCH OT HAIINX 00s3aHHOCTEH B TO BpeMsi, KOT/a
CMEpTh HAIIMX TOBAPHUINCH HATIOMHUHAET HAM O HaIlleM
JIOJITE TIepe] Halllel CTpaHoi.

Wnes crutoueHHOCTH aHA()OPUIECKH TIOBTO-
pAeTcs U B OKOHYAHUM PEYU — B CUJIbHOM JuC-
KYPCUBHOU MO3ULIUHU:

Ensemble, nous surmonterons les épreuves qui
nous attendent, ensemble nous vaincrons nos
ennemis, ensemble nous serons au rendez-vous que
I’Histoire nous a fixé (Le Nen, 2010, p. 22) / Bmecte MbI
MPEOI0NICEM HUCTIBITAHMUS, KOTOPBIE HAC JK/IYT; BMECTE
MBI TIOOE/IMM HAIIUX BPAaroB; BMECTE MbI IIPUIEM Ha
BCTpedy, KOTOPYIO HaM Ha3Hauwia Mcropus.

Crpaterun y6e:xaeHus
B BOEHHOM JHCKYpce

AHanu3 MpakTHYECKOro MarepHaia Mmoka-
3BIBAET, YTO, 00PAIIAsICh K CBOUM ITOTYMHEHHBIM,
nonkoBHUK H. JI€ Hen ucnons3yer Tpu kiaccu-
YECKUEC CTPATCIrun yGemneHI/m, HU3BCCTHBLIC CIIC
B JAPEBHEW PUTOPUKE M NOIYYUBIIME B TpyAax
ApucToTens HauMEHOBAHHS «3TOCA», «JIOTOCA»
u «madoca» (cMm., Hanpumep: [Aristotle, 1967,
p. 76-77; Braet, 1992]).

Bo-niepBrIX, agpecaHT YETKO MapKUpPYeT
CBOIO CTaTyCHYIO M HDABCTBEHHYIO MTO3UIIMIO KO-
MaHIaupa noAapasaciaCcHus Ipu IMMoMOoUIIr pa3jimny-
HBIX S3BIKOBBIX CPEICTB, (popMHpys 00pa3 oT-
BETCTBCHHOI'O U KBa.]'II/I(bI/IHI/IpOBaHHOI‘O Ha4allb-
HUKa, COCTaBJISIOIIEr0 €AMHOE LIEI0E CO CBOUMHU
MMOAYMHEHHBIMU U I'OTOBOI'O IEPEKUTH C HUMU BCC
NPEACTOSIIME TPYAHOCTH U ONACHOCTH. Takum
00pa3oM B pedr TOJIKOBHUKA PEan3yeTcsi PUTO-
PHUECKHI «3TOCY — BepOanbHas MaHUpECTAIUS
JIMYHBIX KAYECTB OpaTopa v TPaHull ero pyHKIIH-
OHAJILHOTO CTaTyca.

Bo-BTOpBIX, IIyTEM JIOTMYECKOTO aHaIM3a
cIoXUBLIEHCs cuTyauuu nonkoBHUK H. JI€ Hen
JlaeT TOopOOHBIC OTBETHI HA HanOoyee BayKHbIC
BOIPOCHI KaK MOPaJbHOT0, TaK U Cyry0o mpak-
TUYECKOro XapakTepa U mpeasocxumiaer ux. Mc-
MOJb3ysl pa3yMHbIE JOBOJBI KaK CHOCOO yOeK-
JIeHU s, aJjpecaHT BOIUIOMIAET B CBOEH pedu pu-
TOPUYECKYIO KaTETOPHIO <JI0r0Ca».

B Tperpux, B peun nonkopuuka H. JIE Hena
SKCIUTUIUPYETCS €€ IMOLIMOHAIbHAS COCTABIIA-
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tomas («magdoc»), CBSI3aHHAS ¢ amlellIsauen K
YYBCTBaM PCHUITMCHTOB U OTYACTHU IIPEAOIIPpCaAc-
nsitommast popMy BbIcka3biBaHWH. Hanbonee va-
cTo madoc peaqusyercs Ojgarogaps UCIOJIb30-
BaHHIO aBTOPOM CTUIIMCTHUYCCKUX CPECIACTB BbI-
pa3UTENbHOCTH.

B 1iesiom coziepkanme TeKcTa U BIOOp SA3bI-
KOBBIX CPCACTB HallpaBJICHBI ITPEUMYIICCTBEHHO
Ha BO30Y)KJCHHE Y PEIUITUEHTOR YyBCTBA YECTH
W JIoJra mepen ToBapuiiaMu u crpanoi. C og-
HO# CTOPOHBI, OOpalleHNue K aBTOPUTETaM U 00-
INEMPHUHATBEIM MOPAJIbHBIM YCTOAM ITPUIACT BBIC-
Ka3bIBaHH M ITOJIKOBHUKA JICTUTUMHOCTH U HE
IIO3BOJJACT MMOAYUMHCHHBIM COMHEBATHCSA B UX
npaBuwibHOCTH. C JAPYroil CTOPOHBI, MOJO0HAs
TaKTHKa HECKOJIbKO YMCHLIIACT MHAWBUAYAJIb-
HYI0 OTBETCTBEHHOCTb aJpecaHTa.

HecmoTpst Ha TO YTO cozep)KaHUE aHAIHU-
3upyeMoil peun nonkosHuka H. JI€ Hena ompe-
JCIACTCA €I0 HHTeHHHeﬁ MNPUMEHUTEIIBHO K A1 C-
KypCUBHOMY KOHTEKCTY, OHA HUMEET BbIPAKECHHBIN
WHCTUTYLIUOHAJIBHBIA XapaKTep, MOCKOIbKY CO-
I1acyercsa KakK ¢ KOJUICKTUBHBIMU I ECHHOCTAMU,
TaK U C OCHOBHBIMU IOKYMCHTaMH, PErijlaMCH-
TUPYIOIIUMHE CTaTyC ¥ TTOBEIeHHE (PPaHITy3CKHX
BOCHHOCIYKAIlKX. B 4aCTHOCTH B OZIHOM M3 MOI-
MYHKTOB 5-# craThy (hpaniry3ckoro «BoeHHOro
TUCITUILTMHAPHOTO ycTaBay B penakmuu 2005 1.
ropopuTcs: Membre des armées et des formations
rattachées, le militaire doit: <...> se comporter
avec honneur et dignité / UneH BOMHCKOTO
KOJIJIEKTUBA, BOCHHOCYKAIIUM JOIKEH: <...>
BECTH ce0sl C YeCThIO M JOCTOMHCTBOM. A 1-i
u 7-it mynkTsl «Komekca comnmatay rmacar: Au
service de la France, le soldat lui est
entierement dévoué, en tout temps et en tout lieu
/ Ha ciayx0e ®paHIK COMAaT el MOTHOCTHIO
npenan B Jroboe BpeMs U B M0OOM MecTe;
Membre d’une équipe solidaire et fraternelle,
il agit avec honneur, franchise et loyauté / Unen
SMHOr0 M OpaTCKOro KOJUIEKTHBA JCHCTBYET C
YECThI0, HCKPEHHOCTBIO M BEPHOCTBIO.

Nnes conmanbHOW CONMMAAPHOCTH U CILIO-
YEHHOCTH SIBJISIETCS OJTHOM M3 OCHOBOIIOJIATrat0-
HIMX UJICH, AeKIapUPYEMBbIX Ha O0IIICHAIIMOHAIb-
HOM ypoBHe. V30paHHas aapecaHTOM TaKTHKa
BepOaIbHON CAEPIKAHHOCTH MO OTHOIICHUIO K
IIPOTUBHUKY U BOEHHO-TIOJIUTHYECKOM CUTyallun
TakXke COOTBeTcTBYeT 3-my U 10-My myHKTam
«Komekca comgata»: Maitre de sa force, il
respecte [’adversaire et veille a épargner les
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populations / Xo3siMH CBOEH CHIIBI yBa)KaeT Mpo-
TUBHHKA M JIeNIaeT BCE HEOOX0AMMOE, YTOObI HE
MOJIBEPraTh OMACHOCTH IPaKIAHCKOE HACEIICHHE.
<...>. Il s’exprime avec réserve pour ne pas
porter atteinte a la neutralité des armées en
maticre philosophique, politique et religieuse / On
BBICKA3bIBACTCA CACPKAHHO, ‘ITO6BI HE HAHOCUTH
yiep0a HeUTpanuTeTy apMuK B QHUiI0copCcKux,
MMOJIUTUYCCKUX 1 PEIIUTHO3HBIX BOITIpOCaXx.

BoiBoabI

[TonBong uTOr BHIIIECKA3aHHOMY, MOKHO
YTBEpKJ1aTh, 4yTO peub nonkopHuka H. JI€ Hena
COOTBETCTBYET TPeOOBAHUSIM HHCTHUTYIIHOHAIb-
HocTu. HecMoTps Ha ajanTaluio K TEKylleu
KOHTEKCTYyaJIbHOI CUTyalllH, OHA MOTHOCTHIO CO-
OTBETCTBYET OOIECHPUHSITHIM KOJJIEKTHBHBIM
LIEHHOCTSIM U O’KUJAAHUAM PELIUITUEHTOB U MOXKET
paccMaTpUBaThHCS KaK perpe3eHTaTUBHBIN 00pa-
3€ll HHCTUTYIIMOHATBHOM MPOQeCCHOHATBHO OpH-
CHTHUPOBAHHOW KOMMYHUKAIINU (GPAHITY3CKHUX BO-
EHHOCTY KaII[HX.

[IpeanuceiBaemast permaMeHTanus Hanara-
€T Ha KOMMYHHMKAHTOB OIpENEIeHHbIE OrpaHu-
YeHUs, CBSI3aHHBIE C MX JIMYHBIM CTATYCOM M HOP-
MaMH, JICKIapupyeMbIME Ha YpOBHE (paHITy3c-
kux BoopyxeHHbpIx CHII Kak TOCyIapCTBEHHOIO
Y COI[MATBHOTO MHCTUTYTA, YTO BIHSIET HE TOJIb-
KO Ha coJiepKaHHe BHICKa3bIBaHUS, HO U IPUBO-
JUT K 3aMETHOM JIEKCHMYECKOH M CTHIIMCTHUYEC-
KO clIepKaHHOCTH KOMMYHHKAHTOB.

Nzbpannas cOanaHcHpoBaHHAS CTPATETHS
yOeX ICHHSI CBUJICTEIIBCTBYET O Pa3HOCTOPOHHEH
MOATroTOBKE Oymyrmx oduiiepoB B Ocoboii BO-
enHoii mkone CeH-Cup, oOpazoBaHHE KOTOPBIX
MpEeAToNaraeT MOMUMO M3Y4YeHUs! Cyry0o BOCH-
HBIX TPEIMETOB 3HAKOMCTBO C AOCTATOYHO IIH-
POKUM CIIEKTPOM TEOPETHYECKUX TUCIUIIINH,
BKJTIOYAIOIIUX WHOCTPAHHBIE S3bIKH, HUCTOPHIO,
COITHOJIOTHIO M KOMMYHHKAITHIO.

[IpoBeneHHBIN QUCKYPCUBHBIA aHAJIN3 IIOJ-
TBEPIKAAET HAIly THIIOTE3Y O XKH3HECTIOCOOHOC-
TH KIIACCHYECKUX CITOCOOOB apryMEHTAIlNH, pe-
ANMM3YIOIIUXCA ITyTeM aKTyalu3ally B pedH MpH
MOMOIIM PA3IUYHBIX S3BIKOBBIX CPEACTB PUTO-
pPHYECKHX KaTeropwii 3Toca, joroca u nagoca,
KOTOpbIE BOILIONIAIOTCS B COBPEMEHHOM (paH-
I[y3CKOM MHCTUTYIIOHATIHHOM BOCHHOM JUCKYP-
ce W CIy)XaT JJIs JOCTI)KEHUS MOCTaBIEHHBIX
KOMMYHHKaTHUBHBIX IIeJIeH.

E.A. Conosvesa. ApryMeHTaTHBHBIC CTPATETHH COBPEMEHHOTO (hPaHITy3CKOr0 BOSHHOTO AUCKYpCa
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